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Szanowny Kliencie NIMO,

Gratulujemy wyboru produktu NIMO — globalnej firmy wywodzącej się ze Szwecji.

Dziękujemy za okazane nam zaufanie. Wierzymy, że korzystanie z nowej szafki do 
suszenia odzieży będzie dla Ciebie przyjemnością.

Dobra szafka do suszenia powinna być odpowiednio zaprojektowana, dokładnie 
suszyć ubrania, mieć niewielki wpływ na środowisko, być łatwa w obsłudze, 
oszczędzać Twój czas, a także być energooszczędna, trwała i niezawodna. NIMO 
oferuje wszystkie te funkcje.

Kupując produkt NIMO, możesz być pewien jego wysokiej jakości oraz tego, 
że dołożyliśmy wszelkich starań, by zagwarantować jego najwyższą trwałość 
i funkcjonalność. Na tym polega szwedzka jakość.

Przed pierwszym użyciem produktu prosimy o zapoznanie się z jego instrukcją 
użytkowania oraz poradami dotyczącymi konserwacji. Dzięki temu najlepiej 
wykorzystasz zalety tego produktu i wszystkie jego funkcje.

Jeśli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z nami telefonicznie lub za 
pośrednictwem naszej strony internetowej.

Najlepsze życzenia ze Szwecji i zespołu NIMO!

Numer artykułu i numer seryjny

Producent:	 NIMO-VERKEN AB
	 Box 288
	 542 23 Mariestad
	 Sweden
	 info@nimoverken.com
	 www.nimoverken.com

Dok. nr: 427001359 / 02

Patrz strona 20
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Niniejsza instrukcja obsługi opisuje 
funkcję i działanie szafki do suszenia 
odzieży oraz sposób jej instalacji 
i konserwacji.

INFORMACJE O INSTRUKCJI OBSŁUGI

Uwaga:  Zachowaj 
tę instrukcję obsługi 
do wykorzystania 
w przyszłości
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BEZPIECZNA OBSŁUGA

Niniejsze porady dotyczące bezpiecznej obsługi zostały opracowane, 
aby zapobiec nieprawidłowemu użytkowaniu urządzenia i związanym 
z tym wypadkom. Prosimy je przeczytać przed zainstalowaniem 
i rozpoczęciem korzystania z szafki do suszenia odzieży.

OSTROŻNIE To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do suszenia 
tkanin wypranych w wodzie.

p		 Dotyczy instalacji w krajach UE
Szafka do suszenia odzieży może być używana przez dzieci powyżej 
8 roku życia oraz osoby (w tym dzieci) z różnymi niepełnosprawno-
ściami lub mające niewystarczające doświadczenie i wiedzę, pod 
warunkiem, że będą one nadzorowane lub otrzymają instrukcje 
dotyczące bezpiecznego użytkowania urządzenia i zrozumieją 
zagrożenia związane z korzystaniem z urządzenia.
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

p		 Dotyczy instalacji w krajach poza UE
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) z różnymi niepełnosprawnościami lub mające niewystar-
czające doświadczenie i wiedzę.
Mogą one korzystać z urządzenia tylko pod nadzorem osoby od-
powiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub po otrzymaniu od niej 
stosownych instrukcji.
Należy dopilnować, aby dzieci nie bawiły się urządzeniem.

p		 Dotyczy wszystkich we wszystkich krajach
OSTROŻNIE Aby uniknąć niebezpieczeństwa w wyniku przypad-
kowego zresetowania zabezpieczenia przed przegrzaniem, tego 
urządzenia nie wolno podłączać do zewnętrznego przełącznika, 
takiego jak wyłącznik czasowy lub do obwodu, który będzie sa-
moczynnie włączać i wyłączać urządzenie.

p		 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go natychmiast 
wymienić. Aby uniknąć niebezpieczeństwa, może to zrobić tylko 
producent, pracownik serwisu producenta lub osoba o podobnych 
kwalifikacjach.
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OPIS SZAFKI DO SUSZENIA ODZIEŻY

Urządzenie suszy odzież gorącym powietrzem. W górnej części szafki do suszenia odzieży, 
za panelem sterowania, znajdują się są elementy grzejne i wentylatory.

Urządzeniem Easy Dryer steruje się za pomocą dwóch pokręteł: jedno służy do ustawienia 
trybów mocy, a drugie — do regulacji czasu suszenia.

Otwór na przewód 
zasilający

Wlot powietrza

Przewód łączący

Stopy regulacyjne (4x)

Wylot wilgotnego powietrza

6 haczyków

Drzwi, wersja prawo- 
lub lewostronna

Dwie wysuwane 
sekcje wieszaków 
(w zależności od 
wyboru wyposażenia 
wnętrza). Sekcje 
wieszaków można 
złożyć.

Wieszaki drzwiowe

Panel sterowania
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PRZEPŁYW POWIETRZA W SZAFCE

Podczas układania prania należy zwrócić uwagę 
na kierunek przepływu powietrza wewnątrz szafki. 
Patrz także informacje zamieszczone w tej części.
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ROZPAKOWYWANIE

Kompletna dostawa musi zawierać:

Materiały opakowaniowe, takie 
jak tworzywa sztuczne i styropian, 
należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

Przed podłączeniem szafki sprawdź, 
czy wszystkie zabezpieczenia 
transportowe zostały usunięte.

Po rozpakowaniu sprawdź, czy produkt 
jest nienaruszony. Uszkodzenia, wady 
i brakujące części należy niezwłocznie 
zgłosić sprzedawcy.

Sprawdź, czy produkt nie został uszko-
dzony w transporcie. Wszelkie uszkodze-
nia powstałe podczas transportu należy 
zgłosić sprzedawcy w ciągu 7 dni.

Szafkę należy zainstalować oraz 
przechowywać w pomieszczeniu.

p	� Szafkę do suszenia odzieży 
z zainstalowanym zespołem 
wentylatora

p	 Zestaw montażowy
p	 Instrukcję obsługi

Z szafką umieszczoną na 
palecie należy obchodzić 
się ostrożnie. RYZYKO 
PRZEWRÓCENIA

MATERIAŁY OPAKOWANIOWE
Opakowanie, które chroni szafkę przed uszkodzeniem w transporcie, jest nieszkodliwe 
dla środowiska i nadaje się do recyklingu.

Opakowania, których materiały można wykorzystać ponownie, przyczyniają się do 
ograniczenia zużycia surowców i ilości odpadów.
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Liczba
Stabilizator ciągu	 1

Wąż, Ø 100 x 1000 mm	 1

Króciec	 1 

Śruba TRX 5x70 fzk	 2

Podkładka NB 5x25	 2

ZESTAW MONTAŻOWY

Liczba
Zatyczka z tworzywa 
sztucznego 8 Ø	 2

Element dystansowy 
8,2x12x15	 2

ROZPAKOWYWANIE
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Drzwi mogą być zainstalowane po prawej 
lub lewej stronie.

1	 Połóż szafkę na boku.

2	 Poluzuj sworzeń zawiasu na dolnym 
zawiasie (1) i zdejmij drzwi. Zachowaj 
podkładkę (3). 

3	 Zdejmij sworzeń zawiasu górnego (2) 
i zainstaluj go po przeciwnej stronie. 
Sworzeń ma otwór na śrubokręt.

4	 Obróć drzwi, dopasuj je i przymocuj 
za  pomocą sworznia dolnego zawiasu 
(1) i podkładki (3).

ZMIANA STRONY MOCOWANIA DRZWI

Ilustracja przedstawia szafkę Easy Dryer 
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POZYCJONOWANIE/DOŁĄCZANIE

Szafka do suszenia odzieży musi być 
wypoziomowana na płaskiej powierzchni 
i oparta na wszystkich czterech stopach. 

Jeśli zachodzi potrzeba regulacji, pochyl 
szafkę i wyreguluj stopy. Sprawdź poziomicą, 
czy szafka jest wypoziomowana. 

1.	� Zatyczka z tworzywa sztucznego
2.	� Ściana za szafką do suszenia 

odzieży
3.	� Element dystansowy
4.	� Tylna ściana szafką do suszenia 

odzieży
5.	� Śruba mocująca z podkładką

Szafki do suszenia odzieży nie wolno umieszczać w środowisku, w którym do czyszczenia 
używana jest woda pod wysokim ciśnieniem.

Szafka do suszenia odzieży może być ustawiona tylko w suchym pomieszczeniu i musi być 
przymocowana do ściany.

OSTROŻNIE Szafki nie można używać, 
jeśli nie zostanie ona przymocowana do 
ściany, ze względu na ryzyko przewrócenia 
się jej do przodu.

Należy pamiętać, że środek ciężkości 
szafki znajduje się na dużej wysokości 
i istnieje ryzyko jej przewrócenia. 
Ta regulacja powinna być wykonywana 
przez dwie osoby. 

Szafkę należy przymocować do ściany, 
aby zapobiec  jej przewróceniu się.

1	 Otwórz drzwi i wywierć 8-milimetrowe 
otwory w ścianie, korzystając z dwóch 
wstępnie wywierconych otworów w tylnej 
części szafki jako szablonu.

2	 Zamocuj kołki z tworzywa w ścianie. Nakręć 
element dystansowy na śrubę i załóż 
podkładkę, jak pokazano na rysunku. Śruby 
znajdują się w zestawie montażowym.

Poziomica

Wstępnie wywiercone otwory

Mocowanie do ściany oznacza również 
lepsze uszczelnienie drzwi.
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1

WYLOT/WLOT POWIETRZA

Gdy szafka jest włączona, odprowadzana ilość wilgotnego powietrza wynosi 95 m³ 
na godzinę. Dlatego należy upewnić się, że do pomieszczenia może przedostawać 
się powietrze w celu zastąpienia odprowadzanego wilgotnego powietrza.

POŁĄCZENIE Z WYLOTEM 
Szafkę należy podłączyć do wylotu powietrza zgodnie z odpowiednią normą. 

Szafkę do suszenia odzieży można podłączyć do kanału wylotowegona dwa 
sposoby: poprzez stabilizator ciągu lub podłączyć ją na stałe do otworu 
mechanicznego układu wentylacji.

Jeśli szafka ma być podłączona do układu wentylacji, zawsze należy stosować 
stabilizator ciągu, aby nie zakłócić wentylacji pomieszczenia.

Montaż na stałe można wykonać tylko wtedy, gdy oddzielny kanał powietrza 
wylotowego zostanie doprowadzony do szafy suszącej. Przepływ powietrza w kanale 
wylotowym powinien wynosić 95 m³ na godzinę.

Szafka została przetestowana i fabrycznie dostosowana do podłączania  
ze stabilizatorem ciągu.

Przyłącze powietrza na szafce
Umieść i zamocuj 
dostarczony króciec (1) nad 
otworem w górnej części 
szafki. Obracaj w prawo, 
aż króciec zatrzaśnie się w 
otworach w dachu.

Hak mocujący w króćcu

Szczelina w dachu do 
mocowania haka
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Adapter nie jest dostarczany.

Wlot powietrza nie może być 
zablokowany.

Mocowane na stałe do otworu mechanicznego układu wentylacji

WYLOT/WLOT POWIETRZA

Wylot wilgotnego powietrzaPodłącz elastyczny wąż (2) do 
króćca. Podłącz przeciwny koniec 
węża do adaptera (4), a umieść 
do w otworze wentylacyjnym 
w pomieszczeniu.

Wlot powietrza nie może być 
zablokowany.

Szafka nie może być podłączona 
do komina.

Podłącz elastyczny wąż (2) do 
króćca. Podłącz drugi koniec węża 
do stabilizatora ciągu(3), który 
następnie należy zainstalować 
w otworze wentylacyjnym 
w pomieszczeniu.

Ze stabilizatorem ciągu
Wylot wilgotnego powietrza

1.	 Króciec (strona 12)
2.	 Wąż, Ø 100 x 1000 mm
3.	 Stabilizator ciągu
4.	 Adapter
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Szafkę suszącą należy podłączyć do 
jednofazowego gniazda ściennego 230 V 
50–60 Hz z uziemieniem ochronnym.

Bezpiecznik 10A.

Szafka jest dostarczana z kablem oraz 
wtyczką z  uziemieniem i jest gotowa 
do podłączenia.

POŁĄCZENIE ELEKTRYCZNE

Producent zrzeka się wszelkiej 
odpowiedzialności za szkody, jeśli 
podłączenie elektryczne nie zostanie 
wykonane w sposób opisany w niniejszej 
instrukcji obsługi.

Szafka musi być podłączona do 
osobnego obwodu.

Sprawdź, czy parametry prądu 
zasilającego są zgodne z danymi 
na tabliczce znamionowej i czy 
przewód zasilający jest prawidłowo 
uziemiony, zgodnie z odpowiednią 
normą. Zalecamy wyposażenie 
przewodu zasilającego w wyłącznik 
różnicowoprądowy (RCD).

Gniazdo powinno być umieszczone tak, 
aby w razie potrzeby można było łatwo 
wyciągnąć wtyczkę.

Szafka powinna być podłączona do 
uziemionego gniazdka ściennego 
za pomocą dostarczonego kabla 
połączeniowego; nie może być ona 
podłączona na stałe.

Uwaga: 	Zamienny przewód może 
być zamontowany wyłącznie przez 
wykwalifikowanego elektryka.

Jeśli przewód zasilający zostanie 
uszkodzony, należy go wymienić. 
Oryginalną część zamienną można 
nabyć u sprzedawcy, który dostarczył 
szafkę.
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URUCHOMIENIE

OSTROŻNIEPrzed użyciem szafki 
przeczytaj instrukcje bezpieczeństwa 
na stronie 5.

1	 Upewnij się, że szafka jest trwale przy-
mocowana do ściany. Patrz strona 11.

2	 Upewnij się, że nie pozostały na niej 
żadne materiały opakowaniowe.

3	 Użyj łagodnego detergentu z gorącą 
wodą i umyj wnętrze i zewnętrzną 
część szafki. Wysusz ją dokładnie. 
Patrz także rozdział „Konserwacja” 
w dalszej części instrukcji.

Przed pierwszym użyciem 
szafki należy zapoznać 
się z niniejszą instrukcją 
obsługi.
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PRZYGOTOWANIE PRANIA DO SUSZENIA

p	 Odzież w szafce należy wieszać z 
uwzględnieniem zajmowanego przez nią 
miejsca, a nie według masy.

p	 Aby suszenie było jak najbardziej 
efektywne, nie kładź odzieży płasko na 
górnej sekcji wieszaków.

p	 Długie ubrania należy umieszczać 
najbliżej ścian szafki, a krótsze — 
bliżej jej środka. Wieszanie odzieży 
w ten sposób pozwoli uzyskać 
najskuteczniejsze rezultaty suszenia.

p	 Złóż dwie dolne sekcje wieszaka, aby 
chcesz suszyć długie ubrania.

p	 Zawieś rękawiczki, czapki, szaliki i 
podobne przedmioty na paskach 
wieszakach wewnętrznej stronie drzwi.

p	 Wszystkie sekcje wieszaków są wysuwane, 
aby ułatwić wieszanie prania. Sekcje 
wieszaków muszą zostać zsunięte, gdy 
drzwi są zamknięte.

p	 Nie przeciążaj szafki. W przeciwnym 
razie pranie będzie się pogniecione i 
nierównomiernie wyschnie. Zamiast 
tego zostaw przestrzeń między 
ubraniami, jeśli to możliwe.

p	 Jeżeli istnieje ryzyko, że poszczególne 
ubrania odbarwią się, należy wokół 
nich pozostawić wolną przestrzeń.

p	 Unikaj suszenia ciężkich ubrań razem 
z lżejszymi ze względu na różne czasy 
schnięcia.

p	 Wyroby z dzianiny należy suszyć na 
płasko. Są one ciężkie, gdy są mokre 
i mogą rozciągnąć się, jeśli będą 
zawieszone na kołku.

WSKAZÓWKI DLA UŻYTKOWNIKÓW
p	 Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami 

prania, jeśli zamieszczono je na odzieży.

p	 Jeśli używany jest płyn do płukania 
tkanin lub środek antystatyczny, 
postępuj zgodnie z instrukcjami 
producenta dotyczącymi użytkowania 
tego produktu.

p	 Dostosuj temperaturę suszenia w szafce 
do produktów zawierających gumę 
piankową lub podobny materiał. Należy 
ściśle przestrzegać instrukcji producenta 
dotyczących prania i suszenia takich 
produktów.

Uwaga:	 Gdy szafka jest zimna, może się 
zdarzyć, że listwa uszczelniająca drzwi 
nie będzie domykać się całkowicie. Nie 
będzie to jednak miało miejsca, gdy 
szafka zostanie poddana działaniu 
wysokiej temperatury — wówczas listwa 
uszczelniająca rozszerzy się.

PRZEPŁYW POWIETRZA
Ilustracja przedstawia przepływ powietrza 
w suszarce.

Obszar 
wokół kanału 
ewakuacyjnego 
powinien być 
wolny od kurzu i 
zanieczyszczeń.
Upewnij się, że 
wlot powietrza i 
kanał wylotowy nie 
są zablokowane.
Patrz strona 6.

W zależności od wyboru wyposażenia wnętrza w szafce mogą znajdować się trzy 
sekcje z wieszakami. W każdej sekcji znajdują się szereg uchwytów do wieszania 
wypranej odzieży.
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WYŁĄCZNIK ZABEZPIECZAJĄCY PRZED PRZEGRZANIEM
Szafka wyposażona jest w zabezpieczenie przed przegrzaniem. Włącza się ono, gdy 
temperatura w zespole wentylatora przekroczy 120°C.

Easy Dryer
Gdy zadziała wyłącznik zabezpieczający przed przegrzaniem, szafka będzie zamknięta, 
a wyłącznik czasowy zatrzymuje się na przykład po 2 godzinach, gdy pranie jest mokre. 
Użytkownik może teraz zresetować zabezpieczenie przed przegrzaniem, wyłączając 
zasilanie za pomocą przełącznika znajdującego się na dachu szafki. Patrz ilustracja. 
Alternatywnie szafkę można zresetować, zerując wyłącznik czasowy.
Użytkownik musi odczekać od 10 do 15 minut, aby wyłącznik zabezpieczający przed 
przegrzaniem miał czas na ponowne zamknięcie. Zasilanie szafki jest następnie 
ponownie włączane za pomocą tego samego przełącznika lub przez ponowne 
włączenie wyłącznika czasowego.

AWARIE
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Przełącznik 
za panelem 
wewnętrznym

Otwór w panelu wewnętrznym 
umożliwiający obsługę 
przełącznika za pomocą 
śrubokręta lub podobnego 
narzędzia

AWARIE

WŁĄCZENIE — 
naciśnij przełącznik 
w przednim otworze

WYŁĄCZENIE — 
naciśnij przełącznik 
w tylnym otworze;
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EASY DRYER 1900 — OBSŁUGA

PANEL STEROWANIA 

CIEPŁO	 CZAS SUSZENIA

Szafka jest wyposażona w dwa pokrętła 
do ustawiania różnych trybów mocy. 

Lewe pokrętło reguluje ciepło z trybami 
mocy na bezstopniowej skali. 

Prawe pokrętło reguluje bezstopniowo 
czas suszenia — maksymalny czas wynosi 
sześć godzin. 

Jeśli chcesz uzyskać szybkie suszenie, 
a ubranie może zostać poddane działaniu 
WYSOKIEJ temperatury, przekręć pokrętło 
ogrzewania na maksimum i ustaw czas 
suszenia na od 1,5 do 2 godzin. 

Aby suszyć w NISKIEJ temperaturze, 
ustaw pokrętło ogrzewania w pozycji 
znajdującej się blisko początku półokręgu, 
a czas suszenia na od trzech do czterech 
godzin.

Aby suszyć bez ogrzewania, przekręć 
pokrętło na zero i ustaw czas suszenia 
na 6 godzin.
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WYBÓR USTAWIEŃ

Wysoka temperatura

Niska temperatura

Tylko wentylator
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KONSERWACJA

Uwaga:  Nie czyścić pod wysokim ciśnieniem.

CZYSZCZENIE

p	 Wyczyść ściany szafki ściereczką 
nawilżoną łagodnym roztworem 
mydła. 

p	 Kurz zwykle gromadzi się wokół 
wlotu powietrza na górze szafki. 
Może to powodować zakłócenia, 
co z kolei prowadzi do przerw 
w działaniu. 

Podczas naprawy i wymiany części postępuj 
zgodnie z instrukcjami firmy NIMO.

Nazwa szafki suszącej

Numer artykułu

Numer seryjny (12 cyfr)

SERWIS

Przed skontaktowaniem się z 
serwisem należy znaleźć nazwę, 
numer produktu i numer seryjny 
suszarki.
Informacje te można znaleźć 
na tabliczce identyfikacyjnej 
znajdującej się wewnątrz szafki.

Tabliczka identyfikacyjna (wewnątrz)

Aby uniknąć tych problemów, 
wlot powietrza i dach szafki należy 
odkurzać przynajmniej raz w roku lub 
częściej, w zależności od otoczenia, 
w którym znajduje się szafka.
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Gdy szafka do suszenia odzieży osiągnie 
koniec okresu użytkowania, należy ją 
przekazać do recyklingu. Wiele części 
suszarki można ponownie wykorzystać, 
ale zawiera ona również inne materiały, 
które należy odpowiednio zutylizować. 
Z tego powodu nigdy nie należy trakto-
wać suszarki ani jej części jako odpady 
komunalne — może to stanowić zagro-
żenie dla zdrowia i środowiska.

Po wycofaniu szafki do suszenia odzieży 
z eksploatacji należy ją przekazać do 
recyklingu. W razie potrzeby skontaktuj 
się ze sprzedawcą.

Wszystkie części szafki wykonane z two-
rzywa sztucznego są oznaczone znor-
malizowanymi symbolami międzyna-
rodowymi. Części szafki można zatem 
poddać recyklingowi w sposób przyja-
zny dla środowiska poprzez segregację 
odpadów.

POSTĘPOWANIE PO ZAKOŃCZENIU EKSPLOATACJI SZAFKI
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Poz. Opis Kod Rodzaj

1 Folia do pakowania LDPE 4 Tworzywo sztuczne

2 Kartonowe opakowanie 
wierzchnie

PAP 20 Papier

3 Podpórki PS 6 Tworzywo sztuczne

4 Masonit FOR 50 Drewno

5 Drewniane listwy FOR 50 Drewno

6 Narożniki PS 6 Tworzywo sztuczne

7 Listwa podporowa PS 6 Tworzywo sztuczne

8 Zabezpieczenie spodu PS 6 Tworzywo sztuczne

9 Pokrywa PET 1 Tworzywo sztuczne

10 Torba LDPE 4 Tworzywo sztuczne

1

4

35

45

7

56

6

10
8

2

4

3
9

POSTĘPOWANIE PO ZAKOŃCZENIU EKSPLOATACJI SZAFKI
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Zaktualizowane informacje dotyczące utylizacji zużytych urządzeń
Ustawa o sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (Elektra) zawiera 
różne wymagania dotyczące postępowania ze sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym. Najważniejsze są zestawione tutaj.
Oddzielne zbieranie zużytych urządzeń
Sprzęt elektryczny i elektroniczny, który traktuje się jako odpad, określany jest 
jako sprzęt zużyty. Właściciele zużytych urządzeń muszą je zbierać oddzielnie od 
niesegregowanych odpadów komunalnych. Zużyte urządzenia nie trafiają do 
składowisk odpadów komunalnych, ale do specjalnych podmiotów.
Baterie i akumulatory oraz żarówki
Przed przekazaniem zużytych urządzeń do punktu zbiórki właściciele muszą 
zazwyczaj oddzielić od nich baterie i akumulatory, które nie stanowią integralnej 
części urządzenia, a także żarówki, które można wyjąć ze zużytego urządzenia 
bez jego zniszczenia. Nie dotyczy to sytuacji, gdy zużyte urządzenia są 
przygotowywane do ponownego użycia przy udziale publicznego zakładu 
utylizacji odpadów.
Opcje zwrotu zużytych urządzeń
Właściciele zużytych urządzeń pochodzących z gospodarstw domowych mogą 
je bezpłatnie oddać do publicznych punktów utylizacji odpadów lub punktów 
odbioru zorganizowanych przez producentów lub dystrybutorów, jeśli jest to 
wymagane prawem.
Sklepy o powierzchni sprzedaży co najmniej 400 m2 ze sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym oraz sklepy spożywcze o łącznej powierzchni sprzedaży 
co najmniej 800 m2, które sprzedają sprzęt elektryczny i elektroniczny kilka 
razy w roku lub na stałe, mają obowiązek odbioru sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Dotyczy to również sprzedaży z wykorzystaniem środków 
komunikacji zdalnej, jeżeli powierzchnia składowania i wysyłki sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego wynosi co najmniej 400 m2 lub jeśli łączna 
powierzchnia składowania i wysyłki wynosi co najmniej 800 m2. 
Zasadniczo dystrybutorzy muszą zapewnić odpowiednie opcje zwrotu klientom 
znajdującym się w rozsądnej odległości od danego punktu.
Możliwość bezpłatnego zwrotu zużytego urządzenia istnieje w przypadku 
dystrybutorów, którzy są zobowiązani do jego odebrania m.in. w przypadku 
przekazania użytkownikowi końcowemu nowego urządzenia tego samego typu 
i spełniającego te same funkcje. Jeśli nowe urządzenie zostanie dostarczone do 
prywatnego gospodarstwa domowego, zużyte urządzenie tego samego typu 

POSTĘPOWANIE Z OPAKOWANIEM — NIEMCY
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można również oddać bezpłatnie; dotyczy to sprzedaży z wykorzystaniem środków 
komunikacji zdalnej urządzeń z kategorii 1, 2 lub 4 zgodnie z § 2 ust. 1 ElektroG, a 
mianowicie „wymienników ciepła”, „urządzeń z wyświetlaczem” lub „dużych urządzeń” 
(do tych ostatnich zalicza się urządzenia, których jeden z wymiarów zewnętrznych 
przekracza 50 centymetrów). Podczas zawierania umowy kupna użytkownicy 
końcowi są pytani o zamiar zwrotu urządzenia. Istnieje również możliwość 
bezpłatnego zwrotu zużytych urządzeń, których jeden z wymiarów zewnętrznych 
przekracza 25 cm, w punkcie zbiórki dystrybutora, niezależnie od zakupu nowego 
urządzenia, z ograniczeniem do trzech zużytych urządzeń danego typu.
Informacja o ochronie prywatności
Zużyte urządzenia często zawierają wrażliwe dane osobowe. Dotyczy to urządzeń 
teleinformatycznych, takich jak komputery i smartfony. Należy pamiętać, że każdy 
użytkownik końcowy we własnym interesie odpowiada za usunięcie takich danych 
ze zużytych urządzeń.
Znaczenie symbolu przekreślonego kosza na śmieci
Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na urządzeniach 
elektrycznych i elektronicznych oznacza, że dane urządzenie po zakończeniu 
okresu użytkowania musi zostać przekazane do utylizacji oddzielnie od 
niesortowanych odpadów komunalnych.

POSTĘPOWANIE Z OPAKOWANIEM — NIEMCY
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DANE TECHNICZNE — EASY DRYER 1900

*) Wartości mogą się różnić w zależności od:
- prędkości wirowania
- �temperatury, wilgotności powietrza 

w pomieszczeniu
- �cyrkulacji powietrza w pomieszczeniu 

(nawiew, wywiew)

Pojemność: do 6,0 kg prania (bawełna)

Tempo usuwania wilgoci: do 25 g/min

Połączenie elektryczne: jednofazowe, 230 V, 50–60 Hz, z bezpiecznikiem 10 A 

Silnik: 38 W

Moc grzałki: 2 000 W

Zabezpieczenie przed 
przegrzaniem:

tak

Wydajność wentylatora: 184 m³/godz.

Łączna długość wieszanej 
odzieży:

16 m, zależnie od wyposażenia wnętrza

Wymiary: Wysokość: 1900 mm
Szerokość: 595 mm
Głębokość: 610 mm

Masa: 60 kg

Poziom hałasu: maks. 55 dB(A)

Odprowadzona ilość 
powietrza:

95 m³ wilgotnego powietrza/godz.

ZUŻYCIE ENERGII I CZASY SUSZENIA PRZY SUSZENIU 4 KG ODWIROWANEGO PRANIA *)

STANDARDY PRODUKCJI
Patrz tabliczka identyfikacyjna szafki

SCHEMAT OKABLOWANIA
Schemat okablowania można zamówić 
u producenta. 

Program Zużycie energii na 
kg suchego prania 
[kWh/kg]

Czas 
schnięcia *)
[min]

Temp. maks.
[C°]

Niska temp. 0,67 220 35

Wysoka temp. 0,69 90 65

Tylko wentylator 0,06 360 Temp.  
pokojowa

6

5

4 3

2

1

00

6

5

4 3

2

1

00

6

5

4 3

2

1

00



26						                 

	

Pytania Czynności naprawcze
Szafka nie działa. 1.	Sprawdź, czy przewód zasilający jest podłączony 

do gniazda elektrycznego i czy jest doprowadzone 
zasilanie.

2.	Sprawdź, czy nie zadziałał żaden bezpiecznik.
3.	Czy drzwi są zamknięte?
4.	Sprawdź przełącznik w górnej części szafki. 

Patrz strona 25.
Suszenie zajmuje  
dużo czasu.

1.	Upewnij się, że pranie nie jest mokre 
(niedostatecznie odwirowane).

2.	Sprawdź, czy nie powieszono zbyt dużo prania.
Pranie nie wysycha. Sprawdź, czy nie powieszono zbyt dużo prania.
Listwa uszczelniająca 
uniemożliwia 
zamknięcie drzwi/
drzwi są uchylone

Sprawdź, czy szafka jest wypoziomowana i przymocowana 
do ściany. Sprawdź poziomicą, w razie potrzeby 
wypoziomuj szafkę za pomocą stóp regulacyjnych.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

EASY DRYER
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RYSUNEK WYMIAROWY

Easy Dryer
A 595
B 610
C 1900
D 297
E 348
F 227
G 52
H 450
I 73
J 1674
K 31
L 39
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